John 1:1
Matthew 6:28



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the neuter singular noun ENDUMA, meaning “about clothing.”  Then we have the interrogative adverb TIS, meaning “why?”  With this we have the second person plural present active indicative of the verb MERIMNAW, which means “to be anxious; to be unduly concerned.”


The present tense is a customary present for what typically occurs.


The active voice indicates that the believers in the audience customarily produce the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

“And why are you anxious about clothing?”
 is the second person plural aorist middle imperative of the verb KATAMANTHANW, which means “to observe; to notice; to learn.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety.


The active voice indicates that these believers are expected to produce the action.


The imperative mood is a mild command/entreaty.

Next we have the accusative direct object from the neuter plural article and noun KRINON meaning “the lilies” plus the possessive genitive (or possibly the adverbial genitive of place) from the masculine singular article and noun AGROS, meaning “of the field.”  Then we have the interrogative adverb of manner PWS, meaning “how.”  This is followed by the third person plural present active indicative of the verb AUXANW, which means “to grow.”


The present tense is a descriptive and customary present, describing what typically and normally takes place.


The active voice indicates that the lilies produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Observe how the lilies of the field grow;”
 is the negative adverb OU plus the third person plural present active indicative of the verb KOPIAW, which means “to exert oneself physically, mentally, or spiritually: work hard, toil, strive, struggle.”
  The morphology is the same as the previous verb.  Then we have the coordinating negative conjunction OUDE, which means “nor” after the previous negative.  Finally, we have the third person plural present active indicative (the morphology is the same as the previous two verbs) from the verb NĒTHW, which means “to spin.”

“they do not toil nor do they spin;”
Mt 6:28 corrected translation
“And why are you anxious about clothing?  Observe how the lilies of the field grow; they do not toil nor do they spin;”
Explanation:
1.  “And why are you anxious about clothing?”

a.  Jesus adds another comment about being anxious or worried in this life.


b.  Clothing was extraordinarily expensive in the ancient world because it was so difficult to grow cotton, make thread, create cloth, dye garments, and sew everything by hand.  The process of making any piece of clothing took several weeks pay.  Relate that to your daily salary now.  Let’s say you make minimum wage of $10 per hour, or $80 per day.  Now let’s add up the costs:



(1)  One day to plant the cotton.



(2)  One day to harvest the cotton.



(3)  One day to comb and spin the cotton to make thread.



(4)  One day to weave the thread to make cloth.



(5)  One day to dye the cloth.



(6)  One day to sew the cloth.  And this is assuming all these tasks can actually be accomplished in one day.  A week’s work cost $480 + tax for one shirt.  Add an overshirt/coat, belt, and sandals and we have $1000 for one set of clothes.


c.  Therefore, we can see why people would be anxious about their clothing.  Today, some people wear an outfit once and no one ever sees it again (think prom dresses).


d.  So the Lord asks another rhetorical question, but this question hits closer to home, because the people in His audience were in the habit of worrying about their clothes—would a moth eat them, would they be stolen, would they get mold and mildew, would they last, etc.?

2.  “Observe how the lilies of the field grow;”

a.  The Lord then gives an illustration of why we should not worry about our basic necessities of life and depend on God to provide for us.


b.  Jesus asks His audience to look around them at the fields covered with flowers.  It is probably springtime and the fields are alive with all manner of wild flowers, especially lilies in this location.  The object lesson is before them for all to see and contemplate.


c.  The lilies of the field are not planted, cultivated, or taken care of.  They spread their own seed.  God provides the fertile ground, the rain, and the sunlight necessary for growth.  No one provides for them but God.  The point being that God will do the same for those He has created on earth.


d.  If God can sustain the life and growth of a flower, He can do the same for those who belong to Him as His sons and daughters.

3.  “they do not toil nor do they spin;”

a.  Jesus continues by pointing out that the lilies don’t have to work hard to exist or continue to exist.  They don’t have to toil in harvesting cotton or toil in spinning thread, weaving thread into cloth or sowing cloth to make garments.  The lilies barely work at all.  God does all the work in providing soil, rain, and sunshine.


b.  The point of application that Jesus is making is that God will provide all our basic necessities for life.  We don’t have to worry or be anxious about these things.  The Lord is faithful and will provide what we need.  David said it nicely in Ps 37:25, “I have been young and now I am old, yet I have not seen the righteous forsaken or his descendants begging bread.”

4.  Commentators’ comments.


a.  “God feeds the birds and clothes the lilies. He will feed and clothe us.”


b.  “The lilies grow daily through a natural process.  Therefore an individual need not be anxious about his existence.”


c.  “It is wild vegetation in general which shows the lavishness of God’s provision for the adornment of His creation, and thus forbids anxiety about our own clothing.”


d.  “Uncultivated vegetation does much less to provide for itself than do birds, yet God adorns it with beauty that at times surpasses the greatest splendor of human raiment.”


e.  “Jesus turns attention to clothing; He asks why people worry about what they wear.  While the question is perhaps not as urgent as that of food, it is serious enough; in all ages people have seen clothing as one of the basic necessities of life.  This time Jesus tells people to learn from the flowers.  He is probably thinking of wild flowers (flowers ‘of the field’) rather than those which have had the benefit of human cultivation.  Such flowers do not toil, and specifically they do not spin.  Beautiful as they are, they do not work; they produce no cloth of any sort to account for their ‘clothing’.”
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